
ਫਸੰਤੁ ਹਹੰਡਲੁ ਭਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨  
Basant Hindol, First Mehl, Second House: 

ੴ ਸਹਤਗੁਰ ਰਸਾਹਦ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਨਉ ਸਤ ਚਉਦਹ ਤੀਹਨ ਚਾਹਰ ਕਹਰ ਭਹਲਹਤ ਚਾਹਰ ਫਹਾਲੀ ॥ 
The nine regions, the seven continents, the fourteen worlds, the three 
qualities and the four ages - You established them all through the four 
sources of creation, and You seated them in Your mansions. 

ਚਾਰ ਦੀਵ ਚਹੁ ਹਹਥ ਦੀਏ ਏਕਾ ਏਕਾ ਵਾਰੀ ॥੧॥ 
He placed the four lamps, one by one, into the hands of the four ages. ||1|| 

ਹਭਹਰਵਾਨ ਭਧੁਸੂਦਨ ਭਾਧ ਐਸੀ ਸਕਹਤ ਤੁਭਹਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O Merciful Lord, Destroyer of demons, Lord of Lakshmi, such is Your Power - 
Your Shakti. ||1||Pause|| 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਲਸਕਰੁ ਾਵਕੁ ਤਰਾ ਧਰਭੁ ਕਰ ਹਸਕਦਾਰੀ ॥ 
Your army is the fire in the home of each and every heart. And Dharma - 
righteous living is the ruling chieftain. 

ਧਰਤੀ ਦਗ ਹਭਲ ਇਕ ਵਰਾ ਬਾਗੁ ਤਰਾ ਬੰਡਾਰੀ ॥੨॥ 
The earth is Your great cooking pot; Your beings receive their portions only 
once. Destiny is Your gate-keeper. ||2|| 

ਨਾ ਸਾਫੂਰੁ ਹਵ ਹਪਹਰ ਭੰਗ ਨਾਰਦੁ ਕਰ ਖੁਆਰੀ ॥ 
But the mortal becomes unsatisfied, and begs for more; his fickle mind brings 
him disgrace. 

ਲਫੁ ਅਧਰਾ ਫੰਦੀਖਾਨਾ ਅਉਗਣ ਹਰ ਲੁਹਾਰੀ ॥੩॥ 
Greed is the dark dungeon, and demerits are the shackles on his feet. ||3|| 

ੂੰਜੀ ਭਾਰ ਵ ਹਨਤ ਭੁਦਗਰ ਾੁ ਕਰ ਕੁਟਵਾਰੀ ॥ 
His wealth constantly batters him, and sin acts as the police officer. 

ਬਾਵ ਚੰਗਾ ਬਾਵ ਭੰਦਾ ਜਸੀ ਨਦਹਰ ਤੁਭਹਾਰੀ ॥੪॥ 
Whether the mortal is good or bad, he is as You look upon him, O Lord. ||4|| 



ਆਹਦ ੁਰਖ ਕਉ ਅਲਹੁ ਕਹੀਐ ਸਖਾਂ ਆਈ ਵਾਰੀ ॥ 
The Primal Lord God is called Allah. The Shaykh's turn has now come. 

ਦਵਲ ਦਵਹਤਆ ਕਰੁ ਲਾਗਾ ਐਸੀ ਕੀਰਹਤ ਚਾਲੀ ॥੫॥ 
The temples of the gods are subject to taxes; this is what it has come to. 
||5|| 

ਕੂਜਾ ਫਾਂਗ ਹਨਵਾਜ ਭੁਸਲਾ ਨੀਲ ਰੂ ਫਨਵਾਰੀ ॥ 
The Muslim devotional pots, calls to prayer, prayers and prayer mats are 
everywhere; the Lord appears in blue robes. 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਭੀਆ ਸਬਨਾਂ ਜੀਆਂ ਫਲੀ ਅਵਰ ਤੁਭਾਰੀ ॥੬॥ 
In each and every home, everyone uses Muslim greetings; your speech has 
changed, O people. ||6|| 

ਜ ਤੂ ਭੀਰ ਭਹੀਹਤ ਸਾਹਹਫੁ ਕੁਦਰਹਤ ਕਉਣ ਹਭਾਰੀ ॥ 
You, O my Lord and Master, are the King of the earth; what power do I have 
to challenge You? 

ਚਾਰ ਕੁੰਟ ਸਲਾਭੁ ਕਰਹਹਗ ਘਹਰ ਘਹਰ ਹਸਪਹਤ ਤੁਭਹਾਰੀ ॥੭॥ 
In the four directions, people bow in humble adoration to You; Your Praises 
are sung in each and every heart. ||7|| 

ਤੀਰਥ ਹਸੰਹਭਰਹਤ ੁੰਨ ਦਾਨ ਹਕਛੁ ਲਾਹਾ ਹਭਲ ਹਦਹਾੜੀ ॥ 
Making pilgrimages to sacred shrines, reading the Simritees and giving 
donations in charity - these do bring any profit. 

ਨਾਨਕ ਨਾਭੁ ਹਭਲ ਵਹਡਆਈ ਭਕਾ ਘੜੀ ਸਭਹਾਲੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 
O Nanak, glorious greatness is obtained in an instant, remembering the 

Naam, the Name of the Lord. ||8||1||8|| 

 


